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2. The peculiarities of use of phraseological units in the Turkish language written speech in the contemporary
press discourse and the problems of their adequate translation

Реферат:
1. Дисертація присвячена вивченню проблеми функціонування фразеологічних зворотів в турецькому
писемному мовленні в дискурсі сучасної преси та підбору адекватних відповідностей під час їх перекладу.
Розглядаючи роль ФО у мовленні, встановлено, що експресивні характеристики та функціональне
забарвлення ФО визначають її використання в тому чи іншому функціональному стилі. У роботі вперше
зроблено спробу визначити труднощі, що виникають при виборі еквівалента під час перекладу
фразеологічних одиниць із врахуванням іх функцій у дискурсі турецьких періодичних видань. У дисертації
вперше запропоновано класифікацію фразеологічних одиниць за їхніми функціонально- стилістичними
характеристиками. Встановлено, що для перекладу ФО не завжди можна знайти фразеологічну заміну. Поряд
з відсутністю відповідної ФО в мові перекладу може виявитися, що ФО мови перекладу, яка має такий самий



смислове зміст, не відповідає ФО вихідної мови в стилістичному або експресивному відношенні.

2. The dissertation deals with the problems of phraseological units functioning in the Turkish language written
speech in the contemporary press discourse and the selection of their adequate equivalents during translation.
While considering the role of phraseological units in speech the dissertation finds out that a phraseological unit's
expressive characteristics and functional colouring determine its use in a corresponding functional style. For the
first time the dissertation makes an attempt at defining the difficulties which arise in the process of selection of an
equivalent during the translation of phraseological units taking into account their functions in the Turkish
language periodicals discourse. The dissertation also offers a novel classification of phraseological units used in the
Turkish language written speech in the contemporary press discourse according to their functional and stylistic
characteristics. The dissertation proves the fact that it is not always possible to find a phraseological equivalent for
the translation of a phraseological unit. Alongside with the absence of a phraseological unit equivalent in the target
language, a phraseological unit in the target language with the same meaning may not correspond to the
phraseological unit in the source language stylistically or expressively.
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